
 

 

 

DRAFT - TECHNISCHES REGLEMENT 
TGP-MEISTERSCHAFT 2026   

 
Version: 06.03.2026 

 DRAFT TECHNISCHES REGLEMENT | TGP-MEISTERSCHAFT – Version: 06.03.2026   1 von 1 

Dies ist in Deutsch und Englisch verfügbar. Um 

Missverständnisse zu vermeiden: Im Falle von 

Unklarheiten oder Übersetzungsfehlern gilt der 

Originaltext auf Deutsch. 

 This is available in German and English. To avoid 

misunderstandings: In case of ambiguities or 

translation errors, the original text in German applies. 

Die in dieser Ausschreibung, wegen der kürzeren 

Schreibweise, verwendeten Begriffe „Bewerber“ 

und/oder „Fahrer“ und/oder „Teilnehmer“ gelten 

gleichermaßen für Personen jeden Geschlechts. 

„Bewerber“ und/oder „Fahrer“ sind auch „Teilnehmer“ 

und umgekehrt. 

 The terms “applicant” and/or "competitor" and/or 

"driver" and/or "participant" used in this 

announcement due to the shorter spelling apply 

equally to persons of all genders. "Applicants" and/or 

"drivers" are also "participants" and vice versa. 

 

Es gelten folgende Bestimmungen: 

 

FIA Appendix J 2026 – Artikel 290 – Technical 

Regulations for Race Trucks (Group F)  

  

The following provisions apply: 

 

FIA Appendix J 2026 – Article 290 – Technical 

Regulations for Race Trucks (Group F) 

Mit Ausnahme folgender Artikel:   With the exception of the following articles: 

2.2.1  entfällt  2.2.1  shall not apply. 

2.2.2.  entfällt  2.2.2  shall not apply. 

2.10.2 Frontschutz ohne Kunststoffabdeckung ist 

nach Ermessen des Technischen Delegierten 

der Serie zulässig. 

 2.10.2 Front protection without a plastic cover is 

permitted at the discretion of the Series 

Technical Delegate. 

2.13.1 Die nach hinten gerichteter Kamera wird sehr 

empfohlen ist aber keine Pflicht. 

 2.13.1 A rearward‑facing camera is strongly 

recommended but not mandatory. 

3.6  tba - muss vom Kraftstofflieferanten 

gegengeprüft werden 

 3.6  tba – must be cross‑checked by the fuel 

supplier. 

3.7.1.1 Mit Zustimmung des Technischen Delegierten 

der Serie, kann für 2026 ein größerer Tank 

(maximal 100 Liter Tankvolumen) zugelassen 

werden.  

 3.7.1.1 With the approval of the Series Technical 

Delegate, a larger tank (maximum capacity 

100 litres) may be permitted for 2026. 

3.7.2 Im Einzelfall kann mit Zustimmung des 

Technischen Delegierten und der ETRA von 

einem elektronisch kontrolliertem 

Kraftstoffsystem abgesehen werden, wenn 

das Fahrzeug im Jahr seiner Herstellung nicht 

mit einem elektronischen System ausgestattet 

war.  

 3.7.2 In individual cases, and with the approval of the 

Technical Delegate and ETRA, a dispensation 

from an electronically controlled fuel system 

may be granted if the vehicle was not 

equipped with an electronic system in its year 

of manufacture. 

3.10.3 Die Verwendung von Restriktoren ist für Gold 

Fahrer vorgeschrieben. Das TGPM-

Auswahlkomitee kann in Einzelfällen auch 

einem in Silber eingeschriebenen Fahrer die 

Verwendung eines Restriktors vorschreiben. 

Für in Bronze eingeschriebene Fahrer entfällt 

die Verwendung eines Restriktors.  

 3.10.3 The use of restrictors is mandatory for Gold 

drivers. The TGPM Selection Committee may, 

in individual cases, also require a driver 

entered in Silver to use a restrictor. Drivers 

entered in Bronze are exempt from the use of 

a restrictor. 

3.17.2.1 Ausnahmen hiervon können im Einzelfall mit 

Zustimmung des Technischen Delegierten und 

der ETRA zugelassen werden.  

 3.17.2.1 Exceptions to the above may be permitted in 

individual cases with the approval of the 

Technical Delegate and ETRA. 

4.  nicht anwendbar  4.  not applicable 

 


